
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

Numéro sans frais : 1 888 670-6684 

IMPORTANT : Veuillez lire attentivement le présent guide avant de commencer l’assemblage

 de ce produit. Conservez le présent guide pour pouvoir le consulter ultérieurement.

Numéro de fabrication : xxxxxxxx

N° DE MODÈLE : 088-2230-2 

Nº DE PRODUIT : A208009600

ENSEMBLE À DÎNER AVEC TABLE À FOYER, 7 PIÈCES

ALBION



DANGER : RISQUE D'INCENDIE OU D'EXPLOSION 

1.
2.
3.

DANGER 

Cet appareil est conforme à la norme  ANSI Z21.97-2017/CSA 2.41-2017, Outdoor Decorative Gas Appliances .

4.

INSTALLATEUR :

CONSOMMATEUR :

guide

guide

Si vous constatez une odeur de gaz :

Éteignez toute

et appelez
le service

par conséquence se produire

guide

Ne rangez pas ni n'utilisez

rangée

ou une explosion peut

AVERTISSEMENT :

AVERTISSEMENT :

carbone, un

N'utilisez jamais
camping, une

Bouteille de propane requise (non incluse)
1 pile AA de 1,5 V requise (non incluse)
ATTENTION : Les piles rechargeables contiennent 
du nickel-hydrure métallique et doivent être 
recyclées ou éliminées correctement. Ne mélangez
pas les piles neuves et les piles usagées. Ne 
mélangez pas de piles alcalines, standard 
(carbone-zinc) ou rechargeables. Ne pas jeter 
les piles au feu. Les piles peuvent exploser ou 
fuir. Les piles ne peuvent pas être ingérées.



Veuillez lire ces instructions attentivement et 

schémas

rendez-vous sur

suivez les instructions soigneusement pour une utilisation 
sûre et facile. Gardez ce guide pour que la personne qui l’installe autant que le client puisse le consulter 
dans l’avenir. Nous seront ravi de recevoir vos commentaires et conseils.
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Renseignements généraux

 Fiche technique

 Précautions et renseignements importants sur la sécurité

Vue éclatée

Liste des pièces 

Assemblage 

Emplacement

Mise en place

Raccordement au gaz 

Vérification des fuites

Allumage

Entreposage et entretien

Dépannage

Garantie limitée
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ALBION ENSEMBLE À DÎNER AVEC 
TABLE À FOYER, 7 PIÈCES

produit

Taille de l'orifice (diamètre)

Nº de modèle

4

37 000

088-2230-2

 BTU/H

Gaz propane

Bonbonne de gaz propane de 20 lb

11 po CE (colonne d’eau)

 1,9 mm

25 lb/po2 (minimum) à 250 lb/po2 (maximum)

Lorsque l’appareil est pour un raccordement à un système de canalisations fixes, l’installation
doit être conforme aux codes locaux, ou en l’absence de telles normes, au « National Fuel Gas 
Code » ANSI Z223.1 (NFPA 54); au code d’installation du gaz naturel et du propane CSA-B149.1; 
ou au code sur le stockage et la manipulation du propane CSA-B149.2, s’il y a lieu.  
   La bouteille d’alimentation en propane à utiliser doit être :

1-construite et marquée conformément aux spécifications du Department of Transportation
(DOT) américain pour les bouteilles de propane, ou à la norme CAN/CSA-B339, « Bouteilles à gaz
cylindriques et sphériques et tubes pour le transport des marchandises dangereuses », le cas
échéant;
2-fournie avec un dispositif homologué prévenant le surremplissage
3-fournie avec un dispositif de raccordement pour bouteille qui est compatible avec le raccord
de l’appareil.
Placez toujours l’appareil sur une surface ferme et de niveau.
Les combustibles solides ne doivent pas être brûlés dans cet appareil à gaz. Lors de l’utilisation

de pierres de lave décoratives, utilisez uniquement celles fournies avec l’appareil.
 L’appareil doit être utilisé uniquement à l’extérieur dans un espace bien ventilé et non dans un 

immeuble, un garage ou toute autre zone fermée.  

   Pendant l’utilisation, gardez la zone de l'appareil dégagée et prévoyez un dégagement d’au moins 
40 po (101,6 cm) aux côtés, en arrière et au-dessus des matières combustibles, de l’essence et 
d’autres liquides et vapeurs inflammables. N'utilisez pas l’appareil en dessous des surfaces 
combustibles. Les articles ou matériaux entreposés sous l’appareil, ou à proximité, sont soumis 
à de la chaleur rayonnante et pourraient être endommagés.
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   Pour des instructions sur le raccordement de la bouteille de propane et la vérification des fuites, 

reportez-vous à la section « Raccordement au gaz » à la  page 17 et à la section « Test de fuite » à la page 18 . 

  Les enfants et les adultes doivent être sensibilisés aux dangers des températures élevées des 

surfaces et rester à l’écart pour éviter les risques de brûlures ou d’inflammation des vêtements.  

    Les enfants en bas âge doivent être surveillés lorsqu’ils se trouvent à proximité de l’appareil.

      Toute protection ou tout autre dispositif de sécurité retiré en vue de l’entretien de l’appareil doit 

être remis en place avant de faire fonctionner l’appareil. 

 Les vêtements ou autres matériaux inflammables ne doivent pas être suspendus à l’appareil ou 

placés au contact ou à proximité de l’appareil.

  N'utilisez pas cet appareil s’il a été plongé, même partiellemet, dans l’eau. Appelez un technicien 

qualifié pour inspecter l’appareil et remplacez toute partie du système de commande et toute com-

mande qui a été plongée dans l’eau.

   La bouteille de propane à utiliser doit être construite et marquée conformément aux spécifications 

émises par le Department of Transportation (DOT) américain pour les bouteilles de propane.

   La bouteille doit être positionnée de façon à permettre le soutirage de la vapeur, et être munie d’un 

collet pour protéger la valve de la bouteille.

   Utilisez uniquement des bouteilles de propane de 20 lb (9 kg).

   Ne brûlez pas du bois ou tout autre matériau dans cet appareil.

 L’appareil doit être isolé du système de canalisations d’alimentation en gaz en fermant sa soupape 

manuelle individuelle pendant tout essai de pression du système de canalisations d’alimentation en 

gaz à une pression égale ou inférieure à 1/2 lb/po2 (3,5 kPa). 

   D'autres bouteilles peuvent être utilisées pourvu qu'elles soient compatibles avec le moyen de retenue de 

l’appareil et accompagnées par une ou plusieurs illustrations représentant la bouteille montée sur 

l’appareil et le point de contact entre la bouteille et le moyen de retenue.

   Assurez-vous de positionner le tuyau hors des voies de passage pour éviter les trébuchements ou à tout 

autre endroit où il pourrait être accidentellement endommagé.

   Le brûleur doit être remplacé avant l’utilisation de l’appareil s’il est évident 

que le brûleur est endommagé. Le brûleur de rechange doit être le même 

que celui spécifié par le fabricant.

    Pour le nettoyage de l’appareil, y compris le brûleur, sreportez-vous à 

la section « Entreposage et entretien » à la page 19. 

   Ouvrez la porte et inspectez l’assemblage de tuyau et le brûleur avant chaque utilisation. En cas 

de signe d’abrasion ou d’usure excessive, ou si le tuyau ou le brûleur est endommagé, il doit être 

remplacé par la pièce de rechange appropriée du fabricant.

  Inspectez les raccordements de gaz de l’appareil avant chaque utilisation. N'utilisez pas 

l’appareil en présence d’une fuite de gaz. Faites inspecter l’appareil chaque année par un 

technicien qualifié.

   Utilisez le régulateur de pression et le tuyau fournis avec l’appareil. La pièce de rechange doit être 

la même que la pièce spécifiée par le fabricant.
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Liste des pièces

A P003100068 Couvercle

Cuve à feu

Dessus de table

Patte

Panneau arrière

Panneau latéral

1 

B P002500093 1 

C P002100226 1 

D P005400270 2 

E P002400033 1 

F P002400034 2 

Réf. Description Qté Schéma des piècesNº de pièce
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Si vous voulez remplacer des pièces de la liste, veuillez prendre contact avec le service à la clientèle
au 1 888 670-6684.

G P004100086 Porte

Poignée

Support à bouteille

Pierres de lave(1KG)

Boulon M6*30

Boulon M6*20

Boulon M4*20

Clé M6

Rondelle
plate M6

1 

G1 P005100109 1 

H P006700048 1 

I P006600020 

Quincaillerie

Suppl. 

AA 12 2 

BB 12 2 

CC  2 1 

DD H050030001 24 3 

EE H010110050  1           1 

FF H090010017 1          0 
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Réf. Description Qté Schéma des piècesNº de pièce

8

H010020023

H010020012

Bolt M6*15H010110016 



A
S

S
E

M
B

L
A

G
E

8x 8x 

1x 2x 

Nº DE MODÈLE : 088-2230-2 | Nº DE PRODUIT : A208009600

2x 



1x 

4x 4x 

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E



3 4x 4x 

1x 

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E

 Nº DE MODÈLE : 088-2230-2 | Nº DE PRODUIT : A208009600



4 8x 

1x 

8x 

1

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E



5 1x 

1x 

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E

 Nº DE MODÈLE : 088-2230-2 | Nº DE PRODUIT : A208009600



6 
1x 

14

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E

2x 



7 
3x 

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E

15 Nº DE MODÈLE : 088-2230-2 | Nº DE PRODUIT : A208009600



8 
1x 

16

A
S

S
E

M
B

L
A

G
E



Votre appareil à gaz est livré assemblé, prêt pour le raccordement au gaz.
1-Sortez l’appareil de son emballage et placez-le à l’extérieur, sur une surface non

combustible nivelée.
REMARQUE : Ne placez pas cet appareil sur de l’herbe ou de la terre au risque
d’empêcher une circulation de l'air appropriée.

2-Ouvrez la porte et placez la bouteille à l’intérieur.
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3-Dévissez le compartiment à pile comme comme indiqué à la figure 1. Introduisez le côté de
l’électrode négatif de la pile dans la partie inférieure du compartiment à pile comme indiqué
à la figure 2. Ensuite,vissez le compartiment à pile comme indiqué à la figure 3.

 

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

17

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6
6.giF

7 .giF7 .giF 8 .giF
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1) Ouvrez la porte afin d'accéder au régulateur. Consultez la fig. 4.
2) Installez la bouteille sur le support à bouteille. Consultez la fig. 5.
3) Connectez le régulateur à la bouteille comme dans la fig. 6. Assurez-vous qu’il n’y a
pas de fuites ni de dommages (veuillez consulter la section « Contrôle de fuites » à la
page 18 et les consignes de sécurité à la page 5).
4) Tournez l’écrou papillon sur le support de bouteille afin que l’écrou soit serré contre le
bas de la bouteille et soyez sûr que la bouteille est bien fixée. Consultez la fig. 7.
5) Déconnectez le régulateur de la bouteille comme dans la fig. 8.



 AVERTISSEMENT!!! 
 N’utilisez pas de flamme ouverte pour le contrôle de fuites. 
 Ne fumez pas durant l’épreuve. 
 N’effectuez pas l’épreuve à l’intérieur. 
 Un contrôle de fuites doit être effectué chaque fois que la bouteille soit remplacée.

CONTRÔLE DE FUITES

REMARQUE : Pendant l’emploi, la flamme doit être plutôt bleue d’apparence avec un peu  
de jaune. La flamme peut s’identifier avec la figure ci-dessous.
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1. Assurez-vous que le bouton de commande est sur la position d'arrêt.
2. Assurez-vous que la bouteille de gaz est connectée au régulateur de pression avec exactitude et
sécurité, sans serrer de trop.

aux connexions entre le bouton de commande et la bouteille à gaz.
Ouvrez le robinet de la bouteille. Appliquez une solution de 50 % savon et 50 % d'eau3.

4. S’il y a une fuite, vous verrez des bulles se former. Si vous voyez une fuite, fermez l’alimentation
du gaz, enlevez la connexion présentant la fuite, reconnectez-la et essayez encore. Si la fuite
persiste, consultez le service à la clientèle pour de l’aide au 1 888 670-6684.
5. Si la connexion  ne présente pas de fuite, continuez avec la prochaine étape.

EXTRÉMITÉS JAUNES

BLEUE

BLEUE

ÉLEVÉES

BASSES FLAMMES CORRECTES

FLAMMES INCORRECTES
BASSES

7. Appuyez et tournez le bouton decommande vers la droite jusqu’à ARRÊT
pour éteindre l'appareil. Fermez le robinet de la bouteille de gaz lorsque vous
n’employez pas l’appareil.
(ATTENTION : Ne pliez pas le tuyau flexible du gaz. Un tuyau plié, peut provoquer une fuite.)

AVERTISSEMENT : L’allumage incorrect de l’appareil peut conduire à un état dangereux.

1. Appuyez et tournez le bouton de commande à la position
LOW(ÉLEVÉ-BAS).
2. Si le brûleur n'est pas allumé, tournez le bouton sur « OFF » (arrêt).
Attendez 5 minutes et répétez l'étape 1.
3. Continuez à appuyer sur le bouton de commande de 1 à 2
minutes jusqu'à ce que le thermocouple soit chaud.
4. Relâchez le bouton de commande et le brûleur doit rester allumé.

5. Tournez le bouton de commande au réglage désiré,
LOW - HIGH (bas - max).

6.Tournez le bouton de commande à la position OFF(arrêt)  pour éteindre l'appareil.
Coupez l'alimentation en gaz au niveau de la bouteille. Attendez 5 minutes après avoir
éteint l'appareil avant de l'allumer de nouveau.

OFF

HIGH
MAX

BAS

ARRET

LOW

18
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Pour obtenir le meilleur rendement de votre foyer, vous devrez suivre les conseils suivants 
de stockage et d’entretien d’une façon consistante :

    Laissez refroidir l’appareil pendant au moins 35 minutes après 
chaque emploi, avant de déconnecter et enlevez la bouteille de gaz.

    Gardez la bouteille de gaz dans un endroit sec, bien aéré et
protégé des intempéries, de la poussière, hors de la portée 
des enfants, et pas dans un immeuble, un garage ou un endroit 
clos quelconque.
    L'appareil pourrait être rangé à l’intérieur, uniquement si la 
bouteille est déconnectée et séparée.
     Maintenez la zone de l’appareil propre et loin de matériels
combustibles, d’essence et d’autres vapeurs et liquides inflammables.

L’installation permanente et le dépannage doivent être effectués par un technicien 
qualifié. L'appareil doit être inspecté annuellement par un technicien qualifié. 
Un nettoyage plus fréquent pourrait être nécessaire. Il est très important que les 
compartiments, les brûleurs et les passages de circulation d’air de l’appareil soient 
toujours très propres.
    Si vous démontez le brûleur pour nettoyer l'appareil, veuillez le rassembler en vous 
assurant que l’induction du tunnel du brûleur est dans sa position correcte et couvre 
complètement l’orifice de la base. Il est très important que les compartiments, les brûleurs, 
et la circulation de passage d’air de l’appareil soient maintenus propres. Nous recommandons 
ne pas démonter le brûleur.
    L'installation permanente et le dépannage doivent être effectués par un technicien quali ié.  f
L’appareil doit être inspecté annuellement par un technicien qualifié.

PROBLÈME CONSTATÉ CAUSE POSSIBLE MESURES CORRECTIVES

Odeur de gaz Fuite de gaz

Vérifiez la pression d’alimentation
Vérifiez et nettoyez l’aperture de
l’orifice.
Nettoyez les ports du brûleur.

Vérifiez la pression d’alimentation
Nettoyez les ports du brûleur—consultez
cette section du guide.
Vérifiez l’aperture de l’orifice.
Remplacez la pile avec une neuve.

Alimentation ou pression
du gaz défectueuse 
Orifice bloqué
Ports du brûleur sales ou
bloqués

Pression du gaz basse 
Les ports du brûleur sont 
sales ou bloqués
Orifice bloqué
Pile épuisée

Allumage tardif

Flamme du brûleur
défectueuse

Consultez la section « Si vous constatez 
une odeur de gaz » au début du guide 
d'utilisation.
Vérifiez toutes les connexions du gaz
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Importé par Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8.
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Cet article CANVAS    comporte une garantie de un (1) an sur le cadre contre les 

défauts de fabrication et de matériau(x). Distribution Trifeuil consent à remplacer 

le produit défectueux sans frais lorsqu’il est retourné par l’acheteur original, 

accompagné de la preuve d’achat, au cours de la période de garantie convenue. 

Exclusion : usure ou bris causés par un usage abusif ou inapproprié.

MC



ENSEMBLE À DÎNER AVEC TABLE À FOYER, 7 PIÈCES

Nº DE MODÈLE : 088-2230-2 
Nº DE PRODUIT : A211046500

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE 

Numéro sans frais : 1 888 670-6684

IMPORTANT : Veuillez lire attentivement ce guide avant de procéder à l’assemblage de ce 
produit. Conservez ce guide aux fins de consultation ultérieure.

N° de fabrication : XXXXXXXX

ALBION



IMPORTÉ PAR TRILEAF DISTRIBUTION TRIFEUIL TORONTO, CANADA M4S 2B8

FABRIQUÉ EN CHINE



3

T
A

B
L

E
 D

E
S

 M
A

T
IÈ

R
E

S
C

O
N

S
IG

N
E

S
 D

E
 S

É
C

U
R

IT
É

 I
M

P
O

R
T

A
N

T
E

S

IMPORTANT : CONSERVEZ CE GUIDE AUX FINS DE CONSULTATION ULTÉRIEURE, ET LISEZ-LE ATTENTIVEMENT. 

Avertissement! Veuillez lire les consignes de sécurité suivantes avant 
d’assembler et d’utiliser le fauteuil pivotant afin de réduire le risque de 
blessures graves.

 

• Cet article est uniquement destiné à un usage domestique et doit être utilisé à l’extérieur.

• L’article doit être placé sur une surface plane et horizontale.

• L’assemblage et l’entretien de cet article ne doivent être effectués que par des adultes.

• Certaines pièces peuvent contenir des bords tranchants. Portez des gants de protection si nécessaire.

• Tenez les enfants et les animaux à l’écart du fauteuil pendant son assemblage.

• Assurez-vous périodiquement que tous les écrous et boulons sont bien serrés. Au besoin, resserrez-les.

• Conservez l’emballage original aux fins d’entreposage du fauteuil.
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Consignes importantes en matière de sécurité

Liste des pièces

Exigences générales

Assemblage

Nettoyage et entretien

 Données techniques

Garantie 13



A

Accoudoir (gauche)

Dossier

Accoudoir (droit) 

Siège

 - 1 - 

AA

B1

 - 1

B2

 - 1

C

- 1

D

Roue

Patte

Cadre fixe

Clé M6 

Clé hexagonale

Écrou M6 - 

Rondelle plate M6

Rondelle à ressort M6

préassemblé

préassemblées

préassemblées

préassemblé

préassemblés

préassembléBoulon (M6*15)

Boulon (M6*15)

Boulon (M6*28)

- 1

E

 - 

F

 - 1

G

Coussin de siège  - 1

H

Coussin de dossier - 1

- 

BB

- 

CC

 - 

DD

 - 

EE

 

FF

- 1

GG

 - 1

HH
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P001400155 H010030030

P004000133

P001400156

P001600133

P007400012

P005400272

P000500898

P001800076

P001700079

H050020017

H050010025

H040070002

H090030002

H090010017

H010050053

H010030063

10 + 1



5

IMPORTANT : Veuillez lire et bien comprendre ce guide avant de procéder à l’assemblage. Avant de procéder 
à l’assemblage du produit, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. Comparez les pièces à la liste de 
contenu de l’emballage. S’il manque des pièces, ou si vous avez des questions, communiquez avec le service 
d’assistance téléphonique sans frais au 1 888 670-6684.

Disposez toutes les pièces de la boîte d’emballage sur un plancher propre. Retirez tout le matériel d’emballage 
et remettez-le dans la boîte. Ne les jetez pas avant d’avoir terminé l’assemblage. Veuillez lire attentivement 
chaque étape avant de procéder à l’assemblage, et assurez-vous de comprendre toutes les étapes.

1 personne

Laissez-nous vous aider!
NE RETOURNEZ PAS VOTRE ARTICLE AU MAGASIN. 
APPELEZ-NOUS D’ABORD! 1 888 670-6684
Si vous avez des questions concernant votre produit, des questions de garantie, 
ou avez des pièces endommagées ou manquantes, communiquez avec notre 
service à la clientèle en composant le numéro sans frais.
Communiquez avec nous si vous avez besoin d’assistance, nous sommes là pour 
vous aider.
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ÉTAPE 1 : Assemblage du dossier et des accoudoirs     
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ÉTAPE 2 : Assemblage des pattes du siège 
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ÉTAPE 3 : Assemblage de la roue et du siège  
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ÉTAPE 4 : Assemblage des pattes et du cadre fixe  
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ÉTAPE 5 : Assemblage des pattes et de la roue  
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ÉTAPE 6 : Assemblage du coussin de siège et du coussin de dossier  
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N° DE MODÈLE : 088-2230-2 | Nº DE PRODUIT : A211046500

Dimensions (long. x larg. x H.)

Poids de l'article

27.95"x 23.23" x 43.90"
71 x 59 x 111.5 cm

27.12 lb 

12.3 kg

• Vérifiez tous les écrous et les vis périodiquement pour voir s’ils sont bien serrés, et
resserrez-les au besoin.

• Nettoyez le fauteuil avec un savon doux et de l’eau. Rincez bien, et attendez que le
fauteuil soit sec avant de l’assembler à nouveau.

• N’utilisez pas de javellisant, d’acide ou d’autres nettoyants abrasifs sur le fauteuil.

2

Attention!
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Cet article CANVAS   comporte une garantie de un (1) an sur le cadre contre les 

défauts de fabrication et de matériau(x). Distribution Trifeuil consent à remplacer 

le produit défectueux sans frais lorsqu’il est retourné par l’acheteur original, 

accompagné de la preuve d’achat, au cours de la période de garantie convenue. 

Exclusion : usure ou bris causés par un usage abusif ou inapproprié.

MC
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